SMLOUVA O PŘEVODU ČLENSKÝCH PRÁV A POVINNOSTÍ K BYTOVÉMU DRUŽSTVU

……………….., r.č. …………………..
trvale bytem ………………………
jako převodce na straně jedné

(dále jen „převodce“)
a

……………….., r.č. ……………
trvale bytem …………………………………..               
jako nabyvatel  na straně druhé
(dále jen „nabyvatel“)
uzavírají dnešního dne v souladu s ustanovením § 230 zákona č.513/1991 Sb., obchodního zákoníku, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „obchodní zákoník“), a v souladu s ustanoveními § 51, § 491 odst. 2 a § 853 zákona č. 40/1964 Sb., občanského zákoníku, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „občanský zákoník“), tuto:

smlouvu o převodu členských práv a povinností k bytovému družstvu a práva k uzavření nájemní smlouvy k družstevnímu bytu 

(dále jen „Smlouva“)
Čl. I.

Převodce prohlašuje, že je členem družstva …………………. se sídlem ………………, IČ: ………….. (dále jen „BD“), a z tohoto titulu nájemcem družstevního bytu x+x, bytová jednotka č. …………., v ……….. podlaží domu č.p …………., ve vlastnictví BD na adrese ………… včetně příslušenství (sklep) (dále jen „DB“).  

Čl. II.

1. Převodce Smlouvou převádí v souladu s § 230 obchodního zákoníku a v souladu se stanovami BD svá členská práva a povinnosti k BD a právo k uzavření nájemní smlouvy k DB nabyvateli za smluvní cenu ve výši ………,-Kč (slovy: …………………………. korun českých) (dále jen „Smluvní cena“) a nabyvatel tato členská práva a povinnosti k BD a právo k uzavření nájemní smlouvy k DB přejímá a zavazuje se za ně zaplatit převodci Smluvní cenu. 

2. Převodce i nabyvatel prohlašují, že je jim oběma znám faktický stavebně-technický stav převáděného DB a společných částí domu, jakož i právní režim spojený s členstvím v BD a nájmem DB.

Čl. III.

1. Smluvní strany se finančně vypořádají takto:

1.1. Nabyvatel složil u zálohu na zaplacení Smluvní ceny ve výši ………,-Kč (slovy: …………………………. korun českých) na účet ………………………, který je veden u……………..., pod číslem …………………….., var. symbol ………………, specifický symbol …….., a to již před podpisem této smlouvy.
1.2. Doplatek Smluvní ceny ve výši ………,-Kč (slovy: …………………………. korun českých) bude uhrazen převodem z poskytnutého úvěru nabyvatele od …………………, na účet ………………………, který je veden u……………..., pod číslem …………………….., var. symbol ………………, specifický symbol …….., a to nejpozději do ……...

2. Převodce se tímto zavazuje, že nepřevede předmět převodu na jiný subjekt nebo třetí osobu. 

3. Převodce se zavazuje předložit potvrzení od BD, jímž BD potvrdí skutečnost, že Smlouva mu byla předložena ve smyslu § 230 obchodního zákoníku a tím přešla převáděná členská práva a povinnosti k BD převodce na nabyvatele.
4. DB bude předán nabyvateli nejpozději do ……... Podmínkou předání je splnění odst. 1. tohoto článku. Smluvní strany se dohodly, že v případě nedodržení termínu předání vinou převodce je převodce povinen uhradit nabyvateli smluvní pokutu ve výši .....,- Kč (slovy: …….. korun českých) za každý den prodlení, počínaje prvním dnem prodlení, a to až do úplného narovnání věci. 

5. Smluvní strany prohlašují, že veškeré platby, které mají být učiněny v jejich prospěch podle Smlouvy, budou připisovány na následující účty:

Pro převodce: účet č. …………………  MERGEFIELD "účet_prodávajícícho" , vedený u …………………………. MERGEFIELD "vedený_u" 
Pro nabyvatele:
účet č. ………………… MERGEFIELD "účet_kupujícícho"  , vedený u ………………………….
Čl. IV.

1. Smluvní strany berou na vědomí, že převod členských práv a povinností k BD a převod práva k uzavření nájemní smlouvy k DB nepodléhá podle ustanovení § 230 obchodního zákoníku souhlasu představenstva družstva ani jeho jiného orgánu. Účinky převodu členských práv a povinností vyplývajících z členství v BD a práva k uzavření nájemní smlouvy k DB nastanou dnem předložení Smlouvy BD nebo doručením písemného oznámení převodce o převodu jeho členství na nabyvatele a písemného souhlasu nabyvatele s převzetím práv a povinností ke BD.

2. Převodce prohlašuje, že před podpisem Smlouvy seznámil nabyvatele s  DB a nabyvatel prohlašuje, že je mu stav DB ke dni podpisu Smlouvy dostatečně znám, že před podpisem Smlouvy DB prozkoumal v rozsahu, vyplývajícím z nájemní smlouvy s BD, se stavem DB se fyzicky seznámil a bez výhrad, připomínek či námitek souhlasí s uzavřením nájemní smlouvy k DB s BD. DB převezme nabyvatel protokolárně od převodce a to na základě podpisu písemného protokolu o předání mezi smluvními stranami, jehož podpis nebude žádnou ze smluvních stran bezdůvodně odmítnut.

3. Převodce prohlašuje, že žádná osoba není v DB trvale hlášena k pobytu, žádná osoba nemá na základě smlouvy nájemní, podnájemní či z jiného smluvního vztahu nebo právního titulu právo do DB  vstupovat či se v něm zdržovat. Jedinou výjimkou je převodce, který zde má uveden trvalý pobyt. Převodce se zavazuje zrušit svůj trvalý pobyt nejpozději ke dni právních účinků převodu práv na BD.
4. Převodce se zavazuje, že po dni podpisu Smlouvy předmět převodu nijak nezadluží, nezatíží, nepronajme, neprodá, nedaruje, nepřevede, nevloží, ani jinak nebude usilovat o jeho převod (zcela i částečně) a nepodepíše, nezruší či nezmění žádnou smlouvu, dokument či ujednání ohledně jakékoliv části předmětu převodu bez předchozího písemného souhlasu nabyvatele.

5. Převodce zajistí, aby se stav DB mezi dnem podpisu Smlouvy a převzetím DB nabyvatelem nezhoršil a bude během této doby odpovědný za veškeré škody, které by vznikly na DB či byly způsobeny třetími osobami. 

6. Smluvní strany se dohodly, že pokud se jakékoliv prohlášení či ujištění převodce ukážou nebo se stanou nepravdivými, nepřesnými, neúplnými, matoucími, klamavými nebo zavádějícím, bude nabyvatel oprávněn vůči převodci požadovat dle svého uvážení buď slevu ze Smluvní ceny a/nebo uvedení takové skutečnosti do souladu s ujištěními a tvrzeními obsaženými ve Smlouvě.

Čl. V.

1. Pro případ porušení smluvních povinností ze strany nabyvatele sjednávají smluvní strany povinnost nabyvatele zaplatit převodci smluvní pokutu ve výši 5% z částky Smluvní ceny dle Čl. II. odst. 1 Smlouvy. Tím není dotčeno právo oprávněného domáhat se náhrady škody přesahující výši smluvní pokuty. Smluvní pokuta je splatná do pěti dnů ode dne porušení smluvní povinnosti ze strany nabyvatele.

2. Pro případ porušení smluvních povinností ze strany převodce sjednávají smluvní strany povinnost převodce zaplatit nabyvateli smluvní pokutu ve výši 5% z částky Smluvní ceny dle Čl. II. odst. 1 Smlouvy. Tím není dotčeno právo oprávněného domáhat se náhrady škody přesahující výši smluvní pokuty. Smluvní pokuta je splatná do pěti dnů ode dne porušení smluvní povinnosti ze strany převodce. Toto ustanovení se nevztahuje na výši smluvní pokuty při porušení smluvní povinnosti převodce dle Čl. III. odst. 4 Smlouvy.

Čl. VI.

1. Tato Smlouva vstupuje v platnost dnem jejího podpisu všemi smluvními stranami.

2. Náklady spojené s převodem nese nabyvatel.

3. Tato Smlouva je sepsána ve čtyřech vyhotoveních s platností originálu, z toho jedno vyhotovení pro převodce, jedno pro BD, a dvě pro nabyvatele, z nichž jedno bude předloženo bance (poskytovateli úvěru).
4. Účastníci Smlouvy prohlašují, že tuto Smlouvu uzavřeli na základě své svobodné vůle, nikoliv v tísni nebo za nápadně nevýhodných podmínek, a obsah správnosti potvrzují svými vlastnoručními podpisy.

V ……………. dne ………….



V ……………. dne ………….

_________________________ 



__________________________

         převodce                                                          

nabyvatel
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